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MÓDOSÍTÁS: 

A Gazdasági és Monetáris Bizottság felkéri az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi 

Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy vegye figyelembe az alábbi módosításokat: 

Módosítás  1 

Irányelvre irányuló javaslat 

1 preambulumbekezdés 
 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) A pénzmosás és a hozzá 

kapcsolódó terrorizmusfinanszírozás, 

illetve szervezett bűnözés továbbra is 

jelentős, uniós szintű probléma, amely 

károsan érinti a pénzügyi szektor 

integritását, stabilitását és hírnevét, és 

veszélyt jelent az Unió belső piacára és 

belső biztonságára nézve. E jelenségek 

kezelése, valamint az (EU) 2015/849 

irányelv1 alkalmazásának megerősítése 

érdekében ez az irányelv a pénzmosás 

büntetőjogi eszközökkel történő leküzdését 

célozza, és lehetővé teszi az illetékes 

hatóságok közötti határokon átnyúló 

együttműködést. 

(1) A pénzmosás és a hozzá 

kapcsolódó terrorizmusfinanszírozás, 

illetve szervezett bűnözés továbbra is igen 

jelentős, uniós szintű probléma, amely 

károsan érinti a pénzügyi szektor 

integritását, stabilitását és hírnevét, és 

veszélyt jelent az Unió belső piacára és 

belső biztonságára nézve, és kioltja a piaci 

szereplők közötti bizalmat. E súlyos és 

sürgető problémák kezelése, valamint az 

(EU) 2015/849 irányelv1 alkalmazásának 

megerősítése érdekében ez az irányelv a 

pénzmosás büntetőjogi eszközökkel történő 

leküzdését célozza, és lehetővé teszi az 

illetékes hatóságok közötti jobb, gyorsabb 

és hatékonyabb határokon átnyúló 

együttműködést. 

_______________ ___________________ 

1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 

2015/849 irányelve (2015. május 20.) a 

pénzügyi rendszerek pénzmosás vagy 

terrorizmusfinanszírozás céljára való 

felhasználásának megelőzéséről, a 

648/2012/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendelet módosításáról, valamint a 

2005/60/EK európai parlamenti és tanácsi 

irányelv és a 2006/70/EK bizottsági 

irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 

141., 2015.6.5., 73. o.). 

1 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 

2015/849 irányelve (2015. május 20.) a 

pénzügyi rendszerek pénzmosás vagy 

terrorizmusfinanszírozás céljára való 

felhasználásának megelőzéséről, a 

648/2012/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendelet módosításáról, valamint a 

2005/60/EK európai parlamenti és tanácsi 

irányelv és a 2006/70/EK bizottsági 

irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 

141., 2015.6.5., 73. o.). 

 

Módosítás  2 

Irányelvre irányuló javaslat 

3 preambulumbekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az uniós fellépésnek továbbra is 

különös figyelmet kell fordítania a 

Pénzügyi Akció Munkacsoport (a 

továbbiakban: FATF) által megfogalmazott 

ajánlásokra, valamint a pénzmosás és a 

terrorizmusfinanszírozás elleni 

küzdelemben részt vevő más nemzetközi 

testületek által alkalmazott eszközökre. A 

vonatkozó uniós jogi aktusokat adott 

esetben szorosabban össze kell hangolni az 

FATF által 2012 februárjában elfogadott, a 

pénzmosás, valamint a 

terrorizmusfinanszírozás és a 

tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni 

küzdelemről szóló nemzetközi 

standardokkal (a továbbiakban: a 

felülvizsgált FATF-ajánlások). Az Európa 

Tanács pénzmosásról, a bűncselekményből 

származó jövedelmek felkutatásáról, 

lefoglalásáról és elkobzásáról, valamint a 

terrorizmus finanszírozásáról szóló 2005-

ös egyezményének (CETS 198. sz.) aláíró 

feleként az Uniónak át kell ültetnie 

jogrendjébe az egyezményben foglalt 

előírásokat. 

(3) Az uniós fellépésnek túl kell 

mennie a Pénzügyi Akció Munkacsoport (a 

továbbiakban: FATF) által megfogalmazott 

ajánlásokra, valamint a pénzmosás és a 

terrorizmusfinanszírozás elleni 

küzdelemben részt vevő más nemzetközi 

testületek által alkalmazott eszközökre. A 

Bizottságnak saját értékelést kell 

készítenie az FATF által javasolt 

intézkedések hatékonyságáról és általában 

a pénzmosás elleni intézkedések 

végrehajtásáról és eredményességéről. Az 

FATF-nek el kell végeznie a meglévő 

szabványok felülvizsgálatát, saját 

teljesítményének értékelését, továbbá 

biztosítania kell a regionális képviseletet, 

a hitelességet, a hatékonyságot, valamint 

a pénzügyi hírszerzés jobb alkalmazását. 

A vonatkozó uniós jogi aktusokat adott 

esetben szorosabban össze kell hangolni az 

FATF által 2012 februárjában elfogadott, a 

pénzmosás, valamint a 

terrorizmusfinanszírozás és a 

tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni 

küzdelemről szóló nemzetközi 

standardokkal (a továbbiakban: a 

felülvizsgált FATF-ajánlások). Az Európa 

Tanács pénzmosásról, a bűncselekményből 

származó jövedelmek felkutatásáról, 

lefoglalásáról és elkobzásáról, valamint a 

terrorizmus finanszírozásáról szóló 2005-

ös egyezményének (CETS 198. sz.) aláíró 

feleként az Uniónak át kell ültetnie 

jogrendjébe az egyezményben foglalt 

előírásokat. 

 

Módosítás  3 

Irányelvre irányuló javaslat 

5 preambulumbekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) A pénzmosás 

alapbűncselekményének minősülő 

büntetendő cselekmények 

(5) A pénzmosás 

alapbűncselekményének minősülő 

büntetendő cselekmények 
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meghatározásának valamennyi tagállamban 

kellőképpen egységesnek kell lennie. A 

tagállamoknak az FATF által kidolgozott 

kategóriák mindegyikébe egy sor 

bűncselekményt kell besorolniuk. 

Amennyiben a bűncselekmény-kategóriát 

az uniós jog határozza meg – mint például 

a terrorizmus vagy a környezeti bűnözés 

esetében –, a jelen irányelv hivatkozik a 

releváns jogszabályokra. Ez biztosítja, 

hogy a terrorizmusfinanszírozásból 

származó jövedelem tisztára mosása és a 

vadon élő állatok és növények jogellenes 

kereskedelme büntetendő legyen a 

tagállamokban. Amennyiben az uniós jog 

lehetővé teszi a tagállamok számára a 

büntetőjogi szankcióktól eltérő szankciók 

alkalmazását, ez az irányelv nem kötelezi a 

tagállamokat arra, hogy az ilyen eseteket a 

jelen irányelv alkalmazásában 

alapbűncselekménynek minősítsék. 

meghatározásának valamennyi tagállamban 

kellőképpen széles körűnek és 

egységesnek kell lennie. A tagállamoknak 

az FATF által kidolgozott kategóriák 

mindegyikébe egy sor bűncselekményt kell 

besorolniuk, beleértve az adókikerülést, 

adócsalást és adókijátszást, valamint 

minden olyan csalárd magatartást, amely 

a jövedelem vagy nyereség eltitkolását 

foglalja magában. Amennyiben a 

bűncselekmény-kategóriát az uniós jog 

határozza meg – mint például a terrorizmus 

vagy a környezeti bűnözés esetében –, a 

jelen irányelv hivatkozik a releváns 

jogszabályokra. Ez biztosítja, hogy a 

terrorizmusfinanszírozásból származó 

jövedelem tisztára mosása és a vadon élő 

állatok és növények jogellenes 

kereskedelme büntetendő legyen a 

tagállamokban. Amennyiben az uniós jog 

lehetővé teszi a tagállamok számára a 

büntetőjogi szankcióktól eltérő szankciók 

alkalmazását, ez az irányelv nem kötelezi a 

tagállamokat arra, hogy az ilyen eseteket a 

jelen irányelv alkalmazásában 

alapbűncselekménynek minősítsék. 

 

Módosítás  4 

Irányelvre irányuló javaslat 

9 preambulumbekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(9) Annak érdekében, hogy a 

pénzmosás elleni küzdelem a szervezett 

bűnözés elleni fellépés hatékony eszköze 

legyen, el kell tekinteni a vagyont 

létrehozó bűncselekmény részleteinek 

megállapítására vonatkozó kötelezettségtől 

csakúgy, mint az alapbűncselekmény miatti 

korábbi vagy egyidejű büntetőjogi 

felelősséget megállapító ítélet 

követelményétől. A pénzmosással 

kapcsolatos vádemelés szempontjából nem 

jelenthet akadályt pusztán az a tény, hogy 

az alapbűncselekményt egy másik 

tagállamban vagy egy harmadik országban 

(9) Annak érdekében, hogy a 

pénzmosás elleni küzdelem a szervezett 

bűnözés elleni fellépés hatékony eszköze 

legyen, el kell tekinteni a vagyont 

létrehozó bűncselekmény részleteinek 

megállapítására vonatkozó kötelezettségtől, 

illetve a bűncselekményhez kapcsolódó 

valamennyi ténybeli elemtől vagy 

körülménytől, csakúgy, mint az 

alapbűncselekmény miatti korábbi vagy 

egyidejű büntetőjogi felelősséget 

megállapító ítélet követelményétől. A 

pénzmosással kapcsolatos vádemelés 

szempontjából nem jelenthet akadályt 
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követték el, amennyiben az az adott másik 

tagállamban, illetve harmadik országban is 

bűncselekménynek minősül. A tagállamok 

előfeltételként megkövetelhetik, hogy az 

alapbűncselekménynek saját nemzeti 

joguk szerint is bűncselekménynek kellene 

minősülnie, amennyiben elkövetésére saját 

területükön került volna sor. 

pusztán az a tény, hogy az 

alapbűncselekményt egy másik 

tagállamban vagy egy harmadik országban 

követték el, amennyiben az az adott másik 

tagállamban, illetve harmadik országban is 

bűncselekménynek minősül. A tagállamok 

számára lehetővé kell tenni, hogy 

előfeltételként megkövetelhessék, hogy a 

vonatkozó magatartás saját nemzeti joguk 

szerint is alapbűncselekménynek 

minősüljön, amennyiben elkövetésére saját 

területükön került volna sor. Ugyanakkor 

amennyiben a vonatkozó magatartás a 

súlyos bűncselekmények egy bizonyos 

típusának minősül, a tagállamoknak nem 

szabad megkövetelniük, hogy a vonatkozó 

magatartás bűncselekmény legyen abban 

a tagállamban vagy országban, ahol azt 

elkövették. 

 

Módosítás  5 

Irányelvre irányuló javaslat 

11 preambulumbekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(11) A pénzmosás egész Unióra 

kiterjedő visszaszorítása érdekében a 

tagállamoknak meg kell állapítaniuk a jelen 

irányelvben meghatározott 

bűncselekményekre vonatkozó szankciók 

minimális típusait és szintjeit. Amennyiben 

a bűncselekményt a 2008/841/IB tanácsi 

kerethatározat37 meghatározása szerinti 

bűnszervezeten belül követik el, vagy ha 

az elkövető szakmai pozíciójával 

visszaélve tette lehetővé a pénzmosást, a 

tagállamoknak ezt súlyosító körülménynek 

kell minősíteniük a saját jogi rendszerük 

szerint alkalmazandó szabályokkal 

összhangban. 

(11) A pénzmosás egész Unióra 

kiterjedő visszaszorítása érdekében a 

tagállamoknak egy katalógusban meg kell 

állapítaniuk a jelen irányelvben 

meghatározott bűncselekményekre 

vonatkozó, világosan meghatározott 

szankciók minimális típusait és szintjeit. 

Meg kell állapítani továbbá az ilyen 

bűncselekmények felbujtására, 

támogatására és bűnpártolására 

kiszabható büntetések minimális típusát 

és szintjét is. A tagállamoknak a 

jogrendszerükben megállapított 

szabályokkal összhangban az alábbi 

körülmények esetén kell súlyosító 

körülményeket meghatározniuk: a 

bűncselekményt a 2008/841/IB 

kerethatározat37 szerinti bűnszervezet 

követte el; az elkövető szakmai 

pozíciójával visszaélve teszi lehetővé a 

pénzmosást; a pénzmosás tárgyát képező 
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pénz vagy vagyon az (EU) 2017/541 

európai parlamenti és tanácsi 

irányelvben37a meghatározott terrorista 

tevékenységekből vagy a tiltott 

fegyverkereskedelemből származik; vagy 

az elkövető az (EU) 2015/849 irányelvben 

meghatározottak szerinti politikai 

közszereplő vagy megválasztott tisztviselők 

által elkövetett korrupcióban érintett. A 

tagállamoknak a bruttó elv, azaz a 

bűncselekménnyel szerzett nyereség 

alapján – az esetleges költségek levonása 

nélkül – kell kiszámolniuk az esetleges 

költségek levonása nélkül kell a 

bírságokat kiszámolniuk, hogy a büntetés 

nagyobb legyen, mint a bűncselekmény 

gazdasági értéke. A tagállamoknak 

rendelkezniük kell e büntetések hatékony 

végrehajtásáról. 

_________________ _________________ 

37 Tanács 2008/841/IB kerethatározata 

(2008. október 24.) a szervezett bűnözés 

elleni küzdelemről (HL L 300., 

2008.11.11., 42. o.). 

37 Tanács 2008/841/IB kerethatározata 

(2008. október 24.) a szervezett bűnözés 

elleni küzdelemről (HL L 300., 

2008.11.11., 42. o.). 

 37a Az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) 2017/541 irányelve (2017. március 

15.) a terrorizmus elleni küzdelemről, a 

2002/475/IB tanácsi kerethatározat 

felváltásáról, valamint a 2005/671/IB 

tanácsi határozat módosításáról (HL L 

88., 2017.3.31., 6. o.). 

 

Módosítás  6 

Irányelvre irányuló javaslat 

11 a preambulumbekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (11a) Az Uniónak és a tagállamoknak 

biztosítaniuk kell a szükséges jogi 

intézkedéseket a visszaélést bejelentő azon 

személyek védelmére, akik tájékoztatást 

nyújtanak a pénzmosással kapcsolatban, 

beleértve harmadik országokban. 
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Módosítás  7 

Irányelvre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 1 pont – p a pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (pa) a közvetlen és a közvetett adókkal 

kapcsolatos adóbűncselekmények, 

ideértve a legálisan vagy illegálisan 

szerzett jövedelem adóhatósági 

felderítésének és behajtásának 

megakadályozását; 

 

Módosítás  8 

Irányelvre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – 1 pont – v pont 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

v. minden olyan bűncselekmény – 

többek között a közvetlen és közvetett 

adózáshoz kapcsolódó, a tagállamok 

nemzeti jogában meghatározott 

adóbűncselekmények –, amely esetében a 

maximálisan kiszabható büntetési tétel egy 

évnél hosszabb szabadságvesztés vagy 

szabadságelvonás, illetve azon tagállamok 

tekintetében, amelyek jogrendszere a 

bűncselekményekre minimum büntetési 

tételt ír elő, minden olyan bűncselekmény, 

amely esetében a legalacsonyabb 

kiszabható büntetési tétel hat hónapnál 

hosszabb szabadságvesztés vagy 

szabadságelvonás; 

v. minden olyan bűncselekmény, 

amely maximálisan legalább egy év 

szabadságvesztéssel vagy 

szabadságelvonással büntetendő, illetve 

azon tagállamok esetében, amelyeknek a 

jogrendszere a bűncselekményekre 

legalacsonyabb büntetési tételt ír elő, 

minden olyan bűncselekmény, amely 

legalább hathónapos szabadságvesztéssel 

vagy szabadságelvonással büntetendő; 

 

Módosítás  9 

Irányelvre irányuló javaslat 

3 cikk – 1 bekezdés – c pont 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

c) vagyon megszerzése, birtoklása 

vagy használata annak a szerzés 

időpontjában való ismeretében, hogy a 

c) vagyon megszerzése, birtoklása 

vagy használata a szerzés időpontjában 

vagy azt követően annak ismeretében, 
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vagyon büntetendő cselekményből vagy 

ilyen cselekményben való 

közreműködésből származik. 

hogy a vagyon büntetendő cselekményből 

vagy ilyen cselekményben való 

közreműködésből származik, 

 

Módosítás  10 

Irányelvre irányuló javaslat 

3 cikk – 2 bekezdés – a pont 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) a vagyont létrehozó büntetendő 

cselekmény miatti korábbi vagy egyidejű 

büntetőjogi felelősséget megállapító ítélet; 

a) az (1) bekezdésben említett 

büntetendő tevékenységért való 

büntetőjogi felelősség korábbi vagy 

egyidejű megállapítása, amely 

tevékenységből a vagyon származik; 

 

Módosítás  11 

Irányelvre irányuló javaslat 

3 cikk – 2 bekezdés – b a pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ba) a bűncselekményhez kapcsolódó 

valamennyi ténybeli elem vagy 

körülmény, amennyiben megállapítást 

nyert, hogy a vagyon az (1) bekezdés 

szerinti tevékenységből származik; 

 

Módosítás  12 

Irányelvre irányuló javaslat 

3 cikk – 2 bekezdés – c pont 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

c) annak megállapítása, hogy a 

vagyont létrehozó büntetendő 

cselekményre egy másik tagállam vagy egy 

harmadik ország területén került-e sor, 

amennyiben a szóban forgó magatartás az 

elkövetés helye szerinti tagállam vagy 

harmadik ország nemzeti joga értelmében 

bűncselekménynek minősül, és az e cikket 

végrehajtó tagállam nemzeti joga 

c) annak megállapítása, hogy a 

vagyont létrehozó büntetendő 

cselekményre egy másik tagállam vagy egy 

harmadik ország területén került-e sor, 

amennyiben a szóban forgó magatartás az e 

cikket végrehajtó vagy alkalmazó 

tagállam nemzeti joga értelmében is 

bűncselekménynek minősülne, ha az 

elkövetésre e tagállam saját területén 
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értelmében is bűncselekménynek 

minősülne, ha az elkövetésre e tagállam 

saját területén került volna sor. 

került volna sor. A tagállamok azonban 

megkövetelhetik, hogy a vonatkozó 

magatartás – amennyiben nem tartozik a 

2. cikk (1) bekezdésének a)–d), valamint 

h), l) és pa) pontjában említett kategóriák 

egyikébe –, a másik tagállam vagy egy 

harmadik ország nemzeti joga értelmében 

bűncselekménynek minősül; 

 

Módosítás  13 

Irányelvre irányuló javaslat 

3 cikk – 2 bekezdés – c a pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ca) annak megállapítása, hogy a 

vagyont létrehozó büntetendő 

cselekményre egy, az (EU) 2015/849 

irányelvben említett, magas kockázatot 

jelentő harmadik ország területén került-e 

sor, amennyiben a szóban forgó 

magatartás az e cikket végrehajtó vagy 

alkalmazó tagállam nemzeti joga 

értelmében is bűncselekménynek 

minősülne, ha az elkövetésre e tagállam 

saját területén került volna sor; 

 

Módosítás  14 

Irányelvre irányuló javaslat 

5 cikk – 1 bekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Minden tagállam biztosítja, hogy a 

3. és 4. cikkben említett magatartás 

hatékony, arányos és visszatartó erejű 

büntetőjogi szankciókkal legyen 

büntetendő. 

(1) A tagállamok biztosítják, hogy a 3. 

és 4. cikkben említett bűncselekmények 

hatékony, arányos és visszatartó erejű 

büntetőjogi szankciókkal legyenek 

büntetendők, beleértve a 

bűncselekményből származó teljes összeg 

bruttó értéke alapján kiszámított 

pénzbüntetéseket. A tagállamok 

tiszteletben tartják az alapvető jogokat és 

a büntetőjog általános elveit, amelyek 

biztosítják a védelemhez való jogot és a 

vádlott jogait.  
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Módosítás  15 

Irányelvre irányuló javaslat 

5 cikk – 2 bekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) Minden tagállam biztosítja, hogy a 

3. cikkben említett bűncselekmények – 

legalább a súlyos esetekben – legalább 

négy év maximális időtartamú 

szabadságvesztéssel legyenek büntetendők. 

(2) Minden tagállam biztosítja, hogy a 

3. cikkben említett bűncselekmények 

legalább öt év maximális időtartamú 

szabadságvesztéssel legyenek büntetendők. 

 

Módosítás  16 

Irányelvre irányuló javaslat 

5 cikk – 2 a bekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (2a) Minden tagállam biztosítja, hogy a 

4. cikkben említett bűncselekmények 

legalább három év maximális időtartamú 

szabadságvesztéssel legyenek 

büntetendők. 

 

Módosítás  17 

Irányelvre irányuló javaslat 

5 cikk – 2 b bekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (2b) Minden tagállam biztosítja 

továbbá, hogy a 3. és 4. cikkben említett 

bűncselekmények bírói mérlegelés alapján 

kiegészítő, ideiglenes vagy végleges 

szankciókkal legyenek büntetendők, 

beleértve az alábbiakat: 

 a) eltiltás a közigazgatási szervekkel való 

szerződéskötéstől; 

 b) eltiltás valamely üzleti tevékenység 

gyakorlásától; valamint 

 c) eltiltás választott tisztségekért való 
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indulástól. 

 

Módosítás  18 

Irányelvre irányuló javaslat 

6 cikk – 1 bekezdés – b a pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ba) a tisztára mosott pénz vagy vagyon 

az (EU) 2017/541 irányelvben 

meghatározott terrorista tevékenységekből 

vagy tiltott fegyverkereskedelemből 

származik; 

 

Módosítás  19 

Irányelvre irányuló javaslat 

6 cikk – 1 bekezdés – b b pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 bb) az elkövető az (EU) 2015/849 

irányelvben meghatározottak szerinti 

politikai közszereplő vagy megválasztott 

tisztviselők által elkövetett korrupcióban 

érintett; vagy 

 

Módosítás  20 

Irányelvre irányuló javaslat 

6 cikk – 1 bekezdés – b c pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 bc)  a bűncselekményt offshore 

vállalatok követték el és finanszírozták; a 

bűncselekményben postafiókcégek vettek 

részt; sor került illegális 

pénzátutalásokra; a bűncselekményben 

pénzfutárok és nem kormányzati 

szervezetek is részt vettek; egy szakmai 

tevékenység kapcsán akkor merül fel a 

pénzmosás gyanúja, ha az érintett személy 

például több mint két pénzmosási 

szolgáltatásokat kínáló kartellben vagy 
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bűnszervezetben tevékenykedik. 

 

Módosítás  21 

Irányelvre irányuló javaslat 

7 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(1) Minden tagállam biztosítja, hogy a 

jogi személy felelősségre vonható legyen a 

3. és 4. cikkben említett bármely 

bűncselekményért, amelyet akár a saját 

nevében, akár a jogi személy valamely 

szervének tagjaként eljárva olyan személy 

követett el a jogi személy javára, aki a jogi 

személyen belül vezető tisztséget tölt be, 

amely az alábbiak valamelyikén alapul: 

(1) Minden tagállam biztosítja, hogy a 

jogi személy felelősségre vonható legyen a 

3. és 4. cikkben említett bármely 

bűncselekményért, amelyet akár a saját 

nevében, akár a jogi személy valamely 

szervének tagjaként eljárva olyan személy 

követett el saját maga vagy egy harmadik 

személy javára, aki a jogi személyen belül 

vezető tisztséget tölt be, amely az alábbiak 

valamelyikén alapul: 

 

Módosítás  22 

Irányelvre irányuló javaslat 

7 cikk – 2 bekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A tagállamok biztosítják továbbá, 

hogy a jogi személy felelősségre vonható 

legyen, ha az (1) bekezdésben említett 

valamely személy általi felügyelet vagy 

ellenőrzés hiánya lehetővé tette, hogy az 

érintett jogi személy javára egy neki 

alárendelt személy a 3. és 4. cikkben 

említett valamely bűncselekményt 

elkövesse. 

(2) A tagállamok biztosítják továbbá, 

hogy a jogi személy felelősségre vonható 

legyen, ha az (1) bekezdésben említett 

valamely személy általi felügyelet vagy 

ellenőrzés hiánya lehetővé tette, hogy saját 

maga vagy egy harmadik személy javára 

egy neki alárendelt személy a 3. és 4. 

cikkben említett valamely bűncselekményt 

elkövesse. 

 

Módosítás  23 

Irányelvre irányuló javaslat 

8 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Minden tagállam biztosítja, hogy a 6. cikk 

szerinti bűncselekmények elkövetéséért 
A védelemhez való jogot és a vádlott jogait 

védelmező alapvető jogok és a büntetőjog 
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felelősségre vont jogi személy hatékony, 

arányos és visszatartó erejű szankciókkal 

legyen büntethető, amelyek magukban 

foglalnak büntetőjogi és nem büntetőjogi 

bírságokat, valamint egyéb szankciókra is 

kiterjedhetnek, mint például: 

általános elvei szigorú tiszteletben tartása 

mellett minden tagállam biztosítja, hogy a 

7. cikk szerinti bűncselekmények 

elkövetéséért felelősségre vont jogi 

személy hatékony, arányos és visszatartó 

erejű szankciókkal legyen büntethető, 

amelyek magukban foglalnak büntetőjogi 

és nem büntetőjogi bírságokat, valamint 

egyéb szankciókra is kiterjednek, a 

bűncselekményből származó teljes összeg 

bruttó értéke alapján, amely a bíró 

mérlegelési jogkörében más ideiglenes 

vagy végleges szankciókat is tartalmaz, 

beleértve: 

 

Módosítás  24 

Irányelvre irányuló javaslat 

8 cikk – 1 bekezdés – 1 pont 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

1. az érintett jogi személy állami 

kedvezményekből és támogatásokból való 

kizárása; 

1. az érintett jogi személy állami 

tisztségekből, szerződésekből, 

kedvezményekből vagy támogatásokból 

való kizárása, ideértve az Unióval 

kapcsolatos kedvezményeket vagy 

támogatásokat is; 

 

Módosítás  25 

Irányelvre irányuló javaslat 

8 cikk – 1 bekezdés – 1 a pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 1a. az érintett személy uniós 

forrásokhoz való jogosultságtól való 

megfosztása; 

 

Módosítás  26 

Irányelvre irányuló javaslat 

8 cikk – 1 bekezdés – 1 b pont (új) 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 1b. eltiltás a közigazgatási szervekkel 

való szerződéskötéstől; 

 

Módosítás  27 

Irányelvre irányuló javaslat 

8 cikk – 1 bekezdés – 2 pont 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

2. az érintett jogi személynek az üzleti 

tevékenység gyakorlásától való ideiglenes 

vagy végleges eltiltása; 

2. az érintett jogi személynek az üzleti 

tevékenység gyakorlásától való ideiglenes 

vagy végleges eltiltása, ideértve a a 

működési engedélyek visszavonását; 

 

Módosítás  28 

Irányelvre irányuló javaslat 

9 cikk – 1 bekezdés – a pont 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

a) a bűncselekményt egészben vagy 

részben a területén követték el; 

a) a bűncselekményt egészben vagy 

részben a területén követték el; vagy 

 

Módosítás  29 

Irányelvre irányuló javaslat 

9 cikk – 1 bekezdés – b pont 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

b) az elkövető a tagállam 

állampolgára. 

b) az elkövető a tagállam 

állampolgára; vagy 

 

Módosítás  30 

Irányelvre irányuló javaslat 

9 cikk – 1 bekezdés – b a pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ba) a bűncselekményt a területén kívül 



 

PE613.264v01-00 16/20 AD\1138268HU.docx 

HU 

követték el, de az elkövető szokásos 

tartózkodási helye az adott tagállam 

területén van; vagy 

 

Módosítás  31 

Irányelvre irányuló javaslat 

9 cikk – 1 bekezdés – b b pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 bb) a bűncselekményt a területén kívül 

követték el, de a bűncselekményt az adott 

tagállam területén letelepedett jogi 

személy javára követték el. 

 

Módosítás  32 

Irányelvre irányuló javaslat 

9 cikk – 1 a bekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1a) Ha egy bűncselekmény több 

tagállam joghatósága alá tartozik, és ha 

az érintett tagállamok közül bármelyik 

ugyanazon tények alapján érvényesen 

büntetőeljárást indít, a tagállamok 

figyelembe veszik a következő, elsőbbségi 

sorrendben felsorolt tényezőket annak 

eldöntése során, hogy melyikük folytassa 

le a büntetőeljárást az elkövetővel 

szemben: 

 a)  az a tagállam, ahol a 

bűncselekményt elkövették; 

 b)  az elkövető állampolgársága vagy 

tartózkodási helye; 

 c)  az áldozatok származási országa; 

 d)  az a tagállam, ahol az elkövetőt 

elfogták. 

 

Módosítás  33 

Irányelvre irányuló javaslat 
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9 cikk – 1 b bekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (1b) A tagállamok igénybe vehetik az 

Eurojustot az igazságügyi hatóságaik 

közötti együttműködés elősegítése és 

fellépésük koordinálása érdekében. 

 

Módosítás  34 

Irányelvre irányuló javaslat 

9 cikk – 2 bekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(2) A tagállam tájékoztatja a 

Bizottságot, ha úgy dönt, hogy további 

joghatóságot állapít meg a 3. és 4. cikkben 

említett, a területén kívül elkövetett 

bűncselekményekre vonatkozóan, 

amennyiben: 

törölve 

a) az elkövető szokásos tartózkodási 

helye az adott tagállam területén van; 

 

b)  a bűncselekményt az adott 

tagállam területén letelepedett jogi 

személy javára követték el. 

 

 

Módosítás  35 

Irányelvre irányuló javaslat 

10 cikk – cím 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Nyomozati eszközök Nyomozási eszközök és együttműködés 

 

Módosítás  36 

Irányelvre irányuló javaslat 

10 cikk – 1 bekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Minden tagállam biztosítja, hogy a 3. és 4. (1)  Minden tagállam biztosítja, hogy a 
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cikkben említett bűncselekményekkel 

kapcsolatos nyomozásért vagy 

vádemelésért felelős személyeknek, 

egységeknek vagy szolgálatoknak olyan 

hatékony nyomozati eszközök álljanak 

rendelkezésükre, amilyeneket például a 

szervezett bűnözés vagy az egyéb súlyos 

bűncselekmények elleni küzdelemben 

alkalmaznak. 

3. és 4. cikkben említett 

bűncselekményekkel kapcsolatos 

nyomozásért vagy vádemelésért felelős 

személyeknek, egységeknek vagy 

szolgálatoknak olyan hatékony nyomozati 

eszközök álljanak rendelkezésükre, 

amilyeneket például a szervezett bűnözés 

vagy az egyéb súlyos bűncselekmények 

elleni küzdelemben alkalmaznak. 

 (2)  A tagállamok a lehető 

leghamarabb biztosítják, hogy megfelelő 

és elegendő  pénzügyi erőforrásokat és 

megfelelően képzett személyzetet 

bocsátanak rendelkezésre a 3. és 4. 

cikkben említett bűncselekmények 

kivizsgálására és büntetőeljárás alá 

vonására. 

 (3)  A tagállamok hatékony 

együttműködést biztosítanak az egyes 

országok illetékes hatóságai között, 

továbbá garantálják, hogy a 3. és 4. 

cikkben említett bűncselekményeket 

kivizsgálásában vagy büntetőeljárás alá 

vonásában illetékes nemzeti hatóságaik 

felhatalmazást kapjanak arra, hogy 

együttműködjenek más nemzeti 

hatóságokkal és a többi tagállamban 

működő megfelelő szervezetekkel, 

valamint az uniós intézményekkel. 
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